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Pareigūnų bei TMO Vilniaus biuro darbuotojų vizitas į TMO Vokietijos biurą Niurnbergo mieste
2010 m. birželio 7-11 d.
Tikslas: Mokomasis-pažintinis vizitas. Gerosios patirties perėmimas 

Vizito koordinatorė – Sabine Risteski, TMO Vokietijos biuro darbuotoja, atsakinga už komunikaciją. Tel. + 49 911 43 00 157.
Pareigūnai: 

1. Marija Mičiūnienė, Vilniaus apskrities VPK migracijos valdybos Užsieniečių reikalų skyriaus vyriausioji specialistė; 
2. Virginijus Žinys, VSAT Vilniaus rinktinės Vilniaus oro uosto pasienio kontrolės punkto pamainos vyresnysis; 

3. Alfredas Nezabitauskas, Pabėgėlių priėmimo centro vyriausiasis socialinis darbuotojas; 

4. Irena Petrovskienė, VSAT Užsieniečių registracijos centro Medicinos punkto Psichologų ir socialinės grupės vyresnioji specialistė (socialinė darbuotoja);
5. Asta Naginienė, VSAT Užsieniečių registracijos centro medicinos punkto vedėja;

6. Asta Vitėnienė, Migracijos departamento prie LR VRM Prieglobsčio skyriaus vyriausioji specialistė;

TMO atstovai:  
7. Rita Augutienė, TMO Vilniaus biuro projektų vykdytoja; 

8. Ieva Garšvaitė,  TMO Vilniaus biuro projektų vykdytoja; 

9. Vanda Kurienė, TMO Vilniaus biuro projektų vykdytoja. 
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2010 m. birželio 8 d. 

Susitikimas TMO Niurnbergo biure  „Savanoriško grįžimo procedūros Vokietijoje“

IOM Nuremberg Office, Frankenstraße 210, 90461 Nürnberg
Susitikimo metu buvo pristatytos savanoriško grįžimo programos (SGP), vykdomos Vokietijoje. 

Pagrindiniai aspektai:

· Savanoriškas grįžimas yra pagrindinė migracijos reguliavimo priemonė Vokietijoje;

· Savanoriško grįžimo programos veikia nuo 1979 m. (buvo finansuojamos kelionės išlaidos ir išmokama paskata pinigais), nuo 1989 m. pradėjo veikti programa GARP (Government Assisted Repatriation Programme), kurios rėmuose papildomai dar buvo pradėta teikti finansinė pagalba, skirta migranto įsikūrimui kilmės šalyje. 

· Iki 2010 m. balandžio vidurio SGP buvo pilnai finansuojamos vyriausybės (federalinės ir žemių valdžių);

· 2010 m. nuo balandžio mėnesio vyriausybei priėmus sprendimą dėl finansavimo mažinimo, TMO Niurnbergo skyrius pateikė paraišką EGF dėl papildomo finansavimo 2011 m. 

· Principinius sprendimus dėl SGP pobūdžio, gairių ir „turinio“ priima vyriausybė. TMO yra tik įgyvendintojai ir įtakos formavimo procese neturi.

· Pagrindinė priežastis kreiptis dėl SGP – lėšų trūkumas. Tačiau lėšų trūkumas turi būti įrodomas dokumentais. Tai gali būti dokumentai, įrodantys, kad užsienietis turi teisę gauti arba gauna socialinę pašalpą, arba pažyma apie mažą darbo užmokestį (350 eurų per mėnesį). 

· SGP teikiama tik vieną kartą. Jei užsienietis grįžta į Vokietiją (šią informaciją TMO gauna iš žemės valdžių), jis turi grąžinti pinigus už kelionės bilietą, išskyrus nepilnamečius, tuos, kurie gauna pabėgėlio statusą bei prekybos žmonėmis aukas (bet dėl jų sprendimą priima vyriausybė). Grąžinti pinigus galima ir dalimis. Tuomet, kai pinigus grąžina, jis vėl gali kreiptis dėl SGP. 2004-2005 m. grįžusiųjų buvo 3492 asmenys.

· Nei už kelionės dokumentų išdavimą (asmens grįžimo pažymėjimą ir pan.), nei už kelionės išlaidas iki oro uosto TMO nemoka. Vienkartinės paskatos pinigais grįžtantiems migrantams gali būti išmokamos likus kelioms dienoms iki jų kelionės, tuomet migrantai juos ir panaudoja tokioms išlaidoms.

· Migrantai savo prašymus dėl SGP pateikia ne pačiam TMO, o jų partneriams, kurie siunčia anketas į TMO biurą. TMO biuras tiesiogiai nekonsultuoja migrantų, tai daro jų partneriai. TMO savo ruožtu partnerius informuoja apie SGP procedūras ir kokia pagalba gali būti teikiama. TMO biuras tikrina, ar migrantas anksčiau nesikreipė į TMO dėl SGP, organizuoja kelionę, užsako bilietus, organizuoja vienkartinių piniginių paskatų išmokėjimą, kurį vykdo TMO partneriai. 

· Pagalba pažeidžiamiems asmenims. Pagalba teikiama nelydimiems nepilnamečiams ir asmenims, kuriems reikalinga medicininė pagalba. Medicininė palyda nėra apmokama (ji turi būti apmokama iš kitų šaltinių, pvz.: TMO partnerės gali teikti tokia pagalbą, jei turi finansines galimybes), tačiau TMO turi užtikrinti, kad grįžtantis namo migrantas gaus tinkamą priežiūrą, taip pat pasirūpinti visais reikalingais skrydžiui dokumentais bei skraidinsiančių avialinijų leidimu. 
2010 m. birželio 8 d.
Vizitas į Imigrantų apgyvendinimo centrą Zindorfo mieste. 
Susitikimas su Mr. Staaritz (Apgyvendinimo centro vadovu) 
Zirndorf, Rothenburger Str. 31, 90513 Zirndorf

Visi prieglobsčio prašytojai Vokietijoje yra padalinami po apgyvendinimo centrus Vokietijoje. Kiekviena iš 16 žemių turi nustatytas kvotas, kiek prieglobsčio prašytojų gali pas juos apsistoti. Yra 18 centrų ir padalinimas į juos vyksta elektroniniu būdu. Yra centrinė duomenų bazė (kiek žmonių, iš kurių valstybių, kokios tautybės). Kiekvieną dieną Vokietijoje prašymą suteikti prieglobstį pateikia 2200-2500 užsieniečių. 

Atvykus į centrą, gryni pinigai yra paimami iš migrantų. Migrantai turi mokėti už gyvenimą centre. Tie, kurie pinigų neturi, gali dirbti centre (patalpų tvarkymas ir valymas, pagalba virtuvėje, kiti pagalbiniai darbai). Atlyginimas – 1,05 eurai už valandą, 8 val. per dieną.

2 kartus per savaitę į centrą atvyksta gydytojas, atliekami tyrimai, žmonės vežami į ligoninę šviesti plaučius dėl TBC. Socialinės rūpybos tarnyba moka už prieglobsčio prašytojų medicininę priežiūrą, t.y. gydymą, jų gulėjimą ligoninėje. 

Centre gyvena atskirai vyrai, moterys, šeimos, moterys su vaikais. Kambaryje – 6 lovos, yra ir po 8. Iš viso – 320-330 žmonių, vietų yra 500. Yra šeimų namai su 24 butais. Judėjimas laisvas (

Užsieniečiai centre gyvena apie 1-2 mėnesius. 

Centre veikia socialinis centras, yra kompiuterių klasė, internetas, biblioteka, vaikų žaidimo kambarys, kavinė, kurioje kartą per savaitę susitinka tik moterys. Organizacija „Jadwiga“ atvyksta į centrą konsultuoti moterų. 

2010 m. birželio 9 d.
1 grupė 

Vizitas į Federalinę migracijos ir pabėgėlių reikalų tarnybą 
(„Bundesamt fur Migration und Fluchtlinge“ BAMF). 
Susitikimas su BAMF darbuotojais Martin Lauterbach ir Susana Hercz. 

Frankenstraße 210, 90461 Nürnberg
Susitikimo dalyviai: 
Marija Misiūnienė, Vilniaus apskr. VPK Migracijos valdyba

Alfredas Nezabitauskis,  Pabėgėlių priėmimo centras

Irena Petrovskienė, VSAT URC

Asta Naginienė, VSAT URC

Asta Vitėnienė, Migracijos departamentas prie LR VRM
Rita Augutiene, TMO Vilniaus biuras

Vanda Kurienė, TMO Vilniaus biuras

BAMF – federalinė migracijos ir pabėgėlių reikalų tarnyba, įkurta 1953 metais. Pagrindinės užduotys:

· prieglobsčio procedūros pravedimas

· ES remiamų su migracija susijusių sričių priežiūra bei tarptautinis atstovavimas

· Integracijos skatinimas

· Informacinis centras (prieglobsčio ir migracijos klausimais)

· Informacija apie migrantų kilmės šalis

· Teisinė bazė, teismų sprendimai

· Statistika, informacijos valdyba

· Tyrimai, mokslinis darbas.

Pagrindinės imigracijos į Vokietiją formos:

· prieglobsčio prašytojai

· studentai iš kitų šalių

· darbuotojai- migrantai iš kt. valstybių

· sezoniniai darbininkai

· atvykstantys šeimų susijungimo atvejais

· Rusijos vokiečiai

· Žydų imigrantai iš buvusios SSRS

Prieglobsčio procedūra. Vokietijoje teisė į prieglobstį įrašyta Konstitucijoje (16 straipsnis). 

Prieglobsčio procedūros etapai:

Pirminė priėmimo įstaiga (atsakingos Federalinės žemės)

Prašymas federalinei žinybai

Išklausymas

Sprendimas (suteikiamas prieglobstis/ turi išvykti/ gali apskųsti)

Prielaidos gauti prieglobstį:

· persekiojimas kilmės valstybėje (intensyvus persekiojimas, visoje kilmės šalies teritorijoje)

· prielaidos pgl. Ženevos konvenciją

Žmogui, negavusiam prieglobsčio, gali būti suteiktos kt. papildomos apsaugos priemonės (pgl. Buvimo įstatymo 60 str.). 

Gavusiems prieglobstį asmenims suteikiamas leidimas3 metus būti šalyje; iš šalies gali išvykti ne ilgesniam kaip 6 mėn. laikotarpiui. 

2009 m. pabėgėliai dažniausiai atvyko į Vokietiją iš Irako, Afganistano, Turkijos, Kosovo, Irano, Rusijos.

1955 m . – atvyko 16 284 pabėgėliai

1960 m. – 107 818 prieglobsčio prašytojai

1990 m. – 438 191 prieglobsčio prašytojai

2009 m. – 12 715  prieglobsčio prašytojai. 

Pabėgėliams pagal Prieglobsčio įstatymą priklauso maitinimas, būstas, med. paslaugos, išlaidos teismui. 2009 metais skirta apie 900 mln. EUR. 

2009 m. patenkinta apie 30 proc. prieglobsčio prašymų. 


Migracijos politika. Viena iš BAMF darbo sričių – Vokietijos migracijos politika, derinant teisės aktus su ES teisynu, bendradarbiavimas su kt. šalimis. Dalis BAMF darbuotojų dirna kt. valstybėse (Jungtinėje karalystėje, Švedijoje, Prancūzijoje, Belgijoje). 

Atskitas BAMF padalinys – darbuotojai, palaikantys ryšį tarp atskirų tarnybų kitose ministerijose, atstovybėse užsienyje. BAMF atstovai dirba Kosove, Ukrainoje, Rusijoje, Turkijoje, Irane, Azerbaidžane, Uzbekistane. 

BAMF atstovai susitikimo metu akcentavo, jog nauja jų tarnybos užduotis – imigracija. Politiniame lygmenyje ilgą laiką nebuvo pripažįstama, jog Vokietija tapo tikslo, imigracine šalimi. Tik apie 2000 metus imta galvoti apie atvykstančių migrantų integraciją. Priėmus imigracijos įstatymą imta siekti, jog imigracija taptų valdoma ir kontroliuojama bei pripažinta, jog imigrantai yra reikalingi Vokietijai. Nuo 2004 metų integracija imta vykdyti federaliniame lygmenyje, parengtos specialios integracijos programos. 
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2 grupė 

Vizitas į Frankfurto oro uostą
Frankfurt Airport, 60547, Frankfurt am Main, Germany
Dalyviai: 


Virginijus Žinys, VSAT Vilniaus rinktinė

Ieva Garšvaitė, TMO Vilniaus biuras
Vizitas į Frankfurto oro uostą

TMO darbuotoja Ieva Garšvaitė ir VSAT Vilniaus rinktinės atstovas Virginijus Žinys stebėjo šiuos AVR atvejus: 

1. Moters tranzitą per Frankfurto oro uostą iš Vienos (Austrija) į Mongoliją;

2. Trijų migrantų išvykimą iš Vokietijos į kilmės šalį – moters ir vyro išvykimus į Rusiją ir moters išvykimą į Kiniją.

TMO tranzito pagalbą Frankfurto oro uoste teikia kelionės agentūros darbuotojas, kurį samdo TMO ir kuris dirba tik su savanoriškai grįžtančiais užsieniečiais, kurie vyksta iš/tranzitu per Vokietiją su TMO pagalba. Oro uosto terminale yra nuolatinė vieta, kurioje dirba kelionių agentūros darbuotoja, gauna duomenis apie vyksiančius tranzitu užsieniečius (elektroniniu paštu iš Vokietijos arba kitų TMO biurų). Darbuotojas, atsakingas už užsieniečių tranzitą ir išvykimą, nuolat kontaktuoja su asmeniu prie kompiuterio, taip pat jis turi kelis padėjėjus oro uoste, kadangi kartais fiziškai nėra įmanoma išlydėti tuo pačiu metu į skirtingas šalis išvykstančius kelis užsieniečius. 

Tranzitu vykstantys užsieniečiai pasitinkami prie išėjimo iš autobuso, kuris atveža visus keleivius iš atskridusio lėktuvo ir užsienietis yra lydimas per pasienio kontrolės punktus iki kitų išvykimo vartų. Jei nepavyksta sutikti vykstančio tranzitu užsieniečio jam išlipus iš autobuso (užsienietis nepamato TMO darbuotojo arba, net ir pamatęs, neprieina prie jo, nenori būti atpažintas ir pan.), tuomet TMO darbuotojas, žinodami užsieniečio išvykimo laiką bei maršrutą, sutinka jį prie įlaipinimo vartų.

Oro uosto darbuotojas padeda užsieniečiams kylant klausimų su pasienio pareigūnais, užtikrina sklandų sienos perėjimą, padeda įforminti išvykimą, jei reikia iš naujo registruotis sekančiam skrydžiui, iš naujo registruoti ir bagažą ir pan. 

Iš Vokietijos išvykstančius užsieniečius TMO darbuotojas dažniausiai sutinka prie išvykimo vartų ir išmoka jam vienkartinę paskatą pinigais. Informaciją apie tai, ar keleivis išvyko, TMO darbuotojas gauna iš avialinijų atstovų oro uoste. 
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Vizitas į ne pelno organizacijas „COMING HOME“ bei „Jadwiga“. 
Susitikimas su p. Kapraun (COMING HOME ) bei p. Ms. Cissik-Evans
 Franziskanerstr. 8, 81669 München

„COMING HOME“ – ne pelno organizacija, padedanti migrantams, galvojantiems apie sugrįžimą į savo kilmės šalis. 
Migrantams, kurie nori grįžti namo ir kreipiasi į organizaciją dėl pagalbos, teikiama ši pagalba:

· Asmens kelionės dokumentų gavimas;

· Kitų dokumentų, reikalingų išvykti iš šalies, gavimas;

· Piniginių paskatų išmokėjimas;

· Kontaktavimas su TMO dėl skrydžio užsakymo;

· Teisinė pagalba (jei reikalinga);

· Išsiregistravimo iš buvusios gyvenamosios vietos, būsto nuomos reikalų tvarkymas;

· Skiepai (priklausomai nuo to, į kurią šalį grįžta);

· Reintegracijos pagalba

Taip pat teikiama papildoma pagalba pažeidžiamiems asmenims:
· Medikų pagalba;

· Psichologo pagalba;

· Palyda kelionės metu;

· Tikrinama, ar asmuo gali grįžti į šalį, ar bus sąlygos suteikti jam tinkamą priežiūrą. Yra sukurtas informacijos tinklas skirtingose šalyse. 

· Pasitikimo pagalba;

· Namų apyvokos daiktų pervežimas.

Ši organizacija taip pat teikia ir reintegracijos pagalbą, kuri sudaro 3000 eurų finansinę paramą. Atsižvelgiama į tai, į kurią šalį užsienietis grįžta bei jo pateiktą verslo planą. Puse sumos yra pervedama organizacijai-partnerei užsieniečio kilmės šalyje, jei tokios organizacijos nėra – pačiam užsieniečiui, kai jis pateikia reikalingus dokumentus, pvz., dėl patalpų būsimam verslui nuomos ir pan., kita dalis jam išmokama per Western Union. Organizacijai turi būti pateikti dokumentai apie tai, kaip buvo panaudoti pinigai. 

Ypatingose situacijose gali būti teikiama papildoma finansinė pagalba (pvz., esant ypatingai sudėtingam ligoms atvejui, po grįžimo į kilmės šalį užsieniečiui gali būti organizuojama pusmetį truksianti medicininė priežiūra, gydymas ir pan.)
Į šią organizaciją gali kreiptis kiekvienas užsienietis, pabėgęs iš savo šalies, taip pat pabėgėlio statusą turintys užsieniečiai, taip pat užsieniečiai, įpareigoti išvykti, neturintys kelionės dokumentų, o nuo 2009 m. – ir ES piliečiai, neturintys lėšų. Finansavimo šaltiniai – Socialinės apsaugos ministerija, miesto valdžia, TMO, ES fondai. Ši organizacija teikia platesnę pagalbą, nei tik prašymo perdavimą dėl SGP TMO biurui Vokietijoje. 

„Jadwiga“  - nevyriausybinė ne pelno organizacija, kurios pagrindinė tikslinė grupė – prekybos žmonėmis aukos iš Rytų Europos, Pietryčių Europos, Lotynų Amerikos. Organizacija glaudžiai bendradarbiauja su valstybinėmis institucijomis, vidaus reikalų institucijom, policijos skyriais, yra bendradarbiavimo susitarimai su VRM, socialinių reikalų ministerija, teisingumo ministerija. 
Pagrindinės veiklos organizavimo sritys:

· konsultacijos telefonu, internetu bei asmeninės konsultacijos biure

· konsultacijos sulaikymo įstaigose (policijoje, kalėjimuose)

· pagalba liudijančioms prieš prekeivius žmonėmis teismuose

· pagalba nukentėjusioms nuo prekybos žmonėmis Vokietijoje

· pagalba norinčioms sugrįžti į kilmės šalis. 

2009 m. organizacija suteikė įvairią pagalbą 97 asmenims, nukentėjusiems nuo prekybos žmonėmis, iš kurių daugiau nei pusę į organizaciją nukreipė policijos atstovai. 

Su organizacijos atstove aptarti pagalbos pažeidžiamiems asmenims – prekybos žmonėmis aukoms – teikimo ypatumai, galimi nukentėjusiųjų poreikiai, pagalbos grįžti į kilmės šalis procedūros organizavimas Vokietijoje bei kylantys sunkumai. 
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